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Election / Élection 

 

 

 

PLEASE POST 

VEUILLEZ AFFICHER 

 

Update Your Voter Profile 
 

TO: Local 2002 members 
  
FROM: Unifor Local 2002 Elections Committee Chairperson 
 

 
DATE: October 20, 2020 
 
Unifor 2002 has posted the writ of election for the positions of 
Regional Councils and Committees. The term of office begins 
November 1, 2020 and ends with Convention 2023. 
Nominations close October 19, 2020. 
 

A minimum of seven days’ notice will be given for the dates of 
the election if the local office receives more nomination forms 
than positions available. 
 

Only Convention Delegates will vote by electronic balloting. 
Voting times will be sent by email to Convention Delegates 
 
In order to vote electronically — from anywhere you can get 
an internet connection — you must have an updated voter 
profile. If you have voted electronically or have registered to 
vote electronically in the past, and your personal email address 
has not changed, you do not need to complete this form. 
 
Haven’t registered? Email changed? Please complete the voter 
profile form on the Unifor 2002 website: 
 
http://www.unifor2002.org/Services-
Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile 
 

Please don’t delay. Electronic voting is fast, convenient and 
secure. 
 

In solidarity, 
 

Manon Camiré 
Unifor Local 2002 Elections Committee Member 

Mettre à Jour Votre Profil d’Électeur 
 

DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   
DE LA PART DE : Présidente du comité d'élection de la 

section locale 2002 
 

DATE: 20 octobre 2020 
 
La section locale 2002 d’Unifor a affiché l’avis d’élection pour 

Conseils régionaux et comités. Le mandat débute le 1er 

novembre et se terminera lors du congrès 2023.   Les mises 
en candidature peuvent être déposées jusqu’à la date limite du 
19 octobre 2020. 
 

Un avis minimal de sept jours sera émis pour les dates de 
l’élection si la section locale reçoit plus d’un formulaire de mise 
en candidature. 
 
Seuls les délégués au congrès voteront et uniquement par vote 
électronique. Les heures de vote seront envoyées par courriel 
aux délégué(e )s du congrès 
 
Afin de voter électroniquement — de partout où vous avez 

accès à une connexion Internet — vous devez avoir un profil 

d'électeur mis à jour. Si vous avez déjà voté par voie 

électronique ou si vous êtes déjà inscrit pour voter par voie 

électronique et que votre adresse électronique personnelle 

n’a pas changé, vous n’avez pas besoin de remplir ce 

formulaire. 

Vous n’êtes pas inscrit encore? Votre courriel a changé? 

Veuillez remplir le formulaire de profil d’électeur sur le site 

Web d’Unifor 2002 : 

http://www.unifor2002.org/Services-
Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile 
 

Ne tardez pas. Le vote électronique est rapide, pratique et 
sécuritaire. 
 

En toute solidarité, 
 

Manon Camiré 

Membre du comité d'élection de la section locale 2002. 

http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=en-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=en-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=fr-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=fr-ca
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Notice of Vote Times and Location 
 
TO: Local 2002 members 

  
 
FROM: Local 2002 Elections Committee  
 
 
SUBJECT: Election for the following positions: 
  

Chairperson of the Board of Trustees 
Local 2002 Elections Committee Members 

Constitution and Bylaws Committee Members 
 

DATE: October 20, 2020 
 

This election will be conducted electronically only. 
 
 
Electronic Voting dates and times: 
 

Begins Thursday, October 29, 2020 at 12:00 NOON  

and ends Tuesday, November 03, 2020 at 11:59 AM 

 

 
Your Elector ID and password will be sent by email. To 
ensure you receive this very important information, 
please update your Voter Profile. 
 
 
 
In solidarity, 
 
 
Manon Camiré 
Unifor Local 2002 Elections Committee Member 
 
cc: Vice-President 

Avis des heures et le lieu de scrutin 
 
DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   

 
DE LA PART DU : Comité d’élection de la section locale 

2002 
 
OBJET : Élection aux postes suivants: 
 

Président(e) du Commission de contrôle 
membres du Comité d’Élections d’Unifor 2002 
membres du Comité des statuts et règlements 

 
DATE: 20 octobre 2020 
 

Cette élection se déroulera par scrutin électronique 
seulement. 

 
Les dates et heures du scrutin électronique : 
 

Débutera jeudi, 29 octobre 2020 à 12 h 00 MIDI et 

se termine mardi, 3 novembre 2020 à 11 h 59 AM 

 
 

Votre ID d’électeur et mot de passe seront envoyés par 
courriel. Afin de s’assurer que vous recevrez cette 
information très importante, veuillez mettre à jour votre 
profil d’électeur. 
 
 
En toute solidarité, 
 
 
Manon Camiré 
Membre du comité d'élection de la section locale 2002 

 
cc: Vice-présidente 
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Notice of Nominated Candidate(s) 
 
TO: Local 2002 members 

  
FROM: Local 2002 Elections Committee  
 
 
SUBJECT: Election for the following position:  
 

Chairperson of the Board of Trustees 
 
 

DATE: October 20, 2020 
 
The following members were officially nominated 
at the close of nominations on: October 19, 2020 
 

Avis de mise(s) en candidature 
 
DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   
DE LA PART DU : Comité d’élections de Section locale 

 2002  
 
OBJET : Élection au poste suivant : 
 

Président(e) du Commission de contrôle 
 
DATE: 20 octobre 2020 
 
Les membres suivants ont été officiellement  
présentés comme candidat(e)s à la clôture des 
mises en candidature: 19 octobre 2020 
 

Christine Bower 

Aida Kirameddine 

Paula Cunha 

 
The term of office begins November 1, 2020 and ends with 
Convention 2023.  

 
In solidarity, 
 
 
Manon Camiré 
Local 2002 Elections Committee Member 
CC: Vice-Presidents

 
Le mandat débute le 1er novembre et se terminera 

lors du congrès 2023.   

 
En toute solidarité, 
 
 
Manon Camiré 
Membre du comité d’élection de Section locale 

2002 
cc : vice-président(e)s 

 



***Vous pouvez me contacter à : Cbower67@gmail.com ou appelez-moi au : 778-
898-5020*** 

                                                                          

                                                       

 

 

 

 

Christine Bower 

                             CANDIDATE À LA COMMISSION DE CONTÔLE  

Expérience comme Vice-Présidente durant le neuf dernières années: 

• Lignes Directrices – contribuer à définir, interpréter et appliquer les lignes directrices pour les 
dépenses de la section locale 2002.  

• Budget de la section locale – réviser et contribuer à modifier annuellement le budget de la 

section locale 2002.  

• Règlements – Interpréter et faire respecter les règlements ainsi qu’aider à les amender. 

• Dépenses – M’assurer, en tant que personne qui autorisait les dépenses, que les formulaires 
soumis étaient correctement remplis. 

• Structure de la section locale – participer activement aux décisions financières dans le 
meilleur intérêt des membres en tant que membre du conseil exécutif.  

 

Rôles au sein du syndicat: 

• Vice-Présidente 2012 à 2020 

• Présidente de District 2003 à 2012 

• Vice-Présidente de District 2002 à 
2003 

• Campagne Westjet 2018 à 2019   

• Lien du conseil exécutif pour le comité 
LGBTQ 

• Lien du conseil exécutif pour le comité 
des statuts et règlements 

Expérience Syndicale: 

• Déléguée au conseil régional de la 
Colombie-Britannique 

• Lobbying à Ottawa pour la loi 32 2012 

• Porte à porte lors de deux élections 
pour le NPD 

• Piquetage en appui à TELUS, 
Cascade et AC 

 

 Éducation Syndicale: 

• Arbitrage Niveau 1  

• Résolution de conflits 1 & 2 

• Négociation  

• Dépôts de griefs  

• Formation de base du/de la 
délégué(e) Syndical(e) Section locale 
2002 

 
 

 
 

• Formation de base du/de la 
délégué(e) Syndical(e) - CTC  

• Droits de le Personne 

• Animatrice de discussions - CTC  

• Communications - CTC  

• Stress: un danger en milieu de travail  

• Enquête lors de situation de 
Harcèlement  

• Formation pour le conseil exécutif 



 

***Contact me at Cbower67@gmail.com or call me 778-898-5020*** 
  

                                                                                  

 

 

                           Christine Bower 

                          CANDIDATE FOR BOARD OF TRUSTEES  

            Experience as Vice President for the past 9 years: 

• Guidelines – contributed to defining, interpreting and upholding the Local 2002 Expense Guidelines.  

• Local Budget – reviewed and contributed to amending the Local 2002 Budgets annually.  

• Bylaws – professionally interpreted and upheld the bylaws, as well assisted with amendments.  

• Expenses – ensured forms were submitted accurately and correctly as an expense authorizer. 

• Local Structure – actively participated in financial decisions to support the best interests of the 

membership as an Executive Board member. 

 

Union Roles: 

• Vice President 2012 to 2020 

• District Chair 2003 to 2012 

• Vice Chair 2002 to 2003 

• West Jet Campaign 2018 to 2019   

• Liaison to the LGBTQ Committee 

• Liaison to the Constitution and Bylaws 
Committee 
 

Union Experience: 
 

• BC Regional Council Delegate 

• Bylaws Committee 

• Lobbied in Ottawa for Bill 32 2012 

• Door to door campaign in two BC 
election for NDP  

• Picket support for TELUS, Cascade 
and AC

 Union Education: 

• Arbitration level 1  

• Conflict Resolution 1 & 2 

• Collective Bargaining  

• Grievance Handling  

• Basic Steward Training Local 2002 

• Basic Stewart Training - CLC  

• Human Rights  

• Discussion Leader - CLC  

• Communications - CLC  

• Stress a Workplace Hazard  

• Harassment Investigation  

• Executive Board Training  
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Notice of Nominated Candidate(s) 
 
TO: Local 2002 members 

  
FROM: Local 2002 Elections Committee  
 
 
SUBJECT: Election for the following position:  
 

Local 2002 Elections Committee Members 
 
 

DATE: October 23, 2020 
 
The following members were officially nominated 
at the close of nominations on: October 19, 2020 
 

Avis de mise(s) en candidature 
 
DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   
DE LA PART DU : Comité d’élections de Section locale 

 2002  
 
OBJET : Élection au poste suivant : 
 

membres du Comité d’Élections d’Unifor 
2002 

 
DATE: 23 octobre 2020 
 
Les membres suivants ont été officiellement  
présentés comme candidat(e)s à la clôture des 
mises en candidature: 19 octobre 2020 
 

Manon Camiré 

Astraea Sam 

Sheila Sarne 

Karen Bulmer 

 
The term of office begins November 1, 2020 and ends with 
Convention 2023.  

 
In solidarity, 
 
 
Manon Camiré 
Local 2002 Elections Committee Member 
CC: Vice-Presidents

 
Le mandat débute le 1er novembre et se terminera 

lors du congrès 2023.   

 
En toute solidarité, 
 
 
Manon Camiré 
Membre du comité d’élection de Section locale 

2002 
cc : vice-président(e)s 

 



   

MANON CAMIRÉ FOR THE LOCAL 2002 ELECTIONS COMMITTEE AND FOR QUEBEC 

COUNCIL 

 

My Union Experience: 

• Local Elections Committee 1998 to 2002 /2008 to 2011/2017-Present ~ Chairperson of Local Election Committee 1999-

2002/2008-2011/Acting Chairperson 2019-Present 

• Unifor Quebec Council Delegate 2002 -Present 

• Women’s Committee 2004-Present  

•  Women’s Advocate from 2011 to 2014. 

• Vice-Chairperson in District 404 2001 to 2005   

• Vice-Chairperson District 400 2005-2013 

• Chairperson District 400 2013-2017 

• Quebec Council Workers with Disabilities Committee Chairperson from 2013 – 2016 ~ Committee member from 2013 - Present 

• Executive Board of the Immigrants Workers Center of Montreal 2012-2018 

 

My Achievements 

• Lobbied for the establishment of the Women’s Advocate Program in our Local. 

• Meeting with the Minister Qualtrough’s team for the development of a law respecting the accessibility of handicapped 

  persons (whether the handicap is visible or not). 

• Contribution to the composition of the Unifor statement on an Accessibility law since November 2016 consultations, as well 

   as the presentation of said statement. 

• Representative of UNIFOR to consultations concerning the new accessibility law that has been introduced by the Federal 

  government. 

• Participation in the elaboration of the FTQ policy concerning climate changes to enable a fair transition for workers. 

• Put forward, at the last FTQ convention, a resolution asking that the federation put pressure to stop the disparities of 

  treatment between workers regardless of their date of hire.  

• Participation in the campaign for a $15 minimum wage. 

 

Union Education 

 Education is essential for me. I have facilitated and participated in the following courses: 

• Human Rights                                                                                                    Women Activists                                                                                                  

• Health and Safety for Women                                                                           Grievance and Workplace Leadership    

• Conflict Resolution 1 and 2                                                                                Know your Union   

• Women, Power and Politics                                                                               4 Week Paid Education Leave 

• Development of 3 Day Women’s Activist                                                           Development of Duty to Accommodate 

• Development of workshops for Unifor Women’s Conference                             Facilitator at Unifor Women’s Conference 2015/2016/2017/2018 

 



 

MANON CAMIRÉ AU COMITÉ DES ÉLECTIONS DE LA SECTION LOCALE 2002 ET DÉLÉGUÉE AU 

CONSEIL QUÉBÉCOIS 

Mes expériences syndicales : 

• Membre du comité des élections de la section locale 1998 à 2002 /2008 à 2011/2017-maintenant ~Présidente de 1999-

2002/2008-2011/Présidente par intérim 2019-maintenant 

• Déléguée au Conseil Québécois d’Unifor depuis 2002 

• Membre du comité de la condition féminine depuis 2004  

•  Intervenante auprès des femmes de 2011- 2014 

• Vice-présidente du District 404 de 2001- 2005   

• Vice-présidente du district 400 de 2005- 2013 

• Présidente du District 400 2013-2017 

• Présidente du comité des travailleuses et travailleurs ayant une incapacité de 2013-2016 ~Membre du comité de 2013 -maintenant 

• Membre du conseil d’administration du Centre des Travailleur(euse)s Immigrants de Montréal 2012-2018 

 

Mes réalisations particulières: 

• J’ai milité pour la mise sur pieds du Programme d'intervenante auprès des femmes au sein de notre Section Locale. 

• J’ai rencontré l'équipe de la Ministre Qualtrough pour une loi sur l'accessibilité des personnes handicapées (que le handicap soit visible  

   ou non). 

• J’ai également contribué à la rédaction du mémoire d'Unifor pour la loi sur l’accessibilité et j’ai présenté ce mémoire lors des consultations de 

   novembre 2016 

• J’ai représenté UNIFOR lors des consultations sur la nouvelle loi sur l'accessibilité a été introduite au fédéral  

• J’ai participé à l'élaboration de la politique de la FTQ sur les changements climatiques, pour une transition juste pour les travailleurs. 

• J’ai contribué à l’adoption, lors du dernier congrès de la FTQ, de la résolution pour que la centrale fasse pression pour interdire les disparités 

  de traitement entre les travailleurs, peu importe leur date d'embauche .   

• J’ai, en outre, participé à la campagne pour un salaire minimum à 15$. 

 

 

Éducation Syndicale: 

 L’éducation est primordiale pour moi. J’ai suivi et j’ai enseigné les cours suivants: 

• Droits de la personne                                                                                        Femmes Militantes                                                                                                  

• Santé et sécurité pour les femmes                                                                   Griefs et Leadership en milieu de travail    

• Résolutions de conflits 1 et 2                                                                            Connais ton Syndicat   

• Femmes, Pouvoir et Politique                                                                           Cours d’éducation payé de 4 semaines 

• Aide à la rédaction du cours Femmes militantes 3 jours                                  Aide à la rédaction du cours : Accommodements raisonnables 

• Mise sur pied et animation d’Ateliers pour les Conférences des femmes Unifor 2015-2016-2017-2018   

 

 



L O C A L  E L E C T I O N S  C O M M I T T E E

C O M M I T T E E S

E X P E R I E N C E

A C T I V I S M

P R A I R I E
C O U N C I L

Emancipation Day (Saskatchewan)

Pride Parades volunteer (Saskatchewan)

Women Deliver Conference

Federal Lobbies (Ottawa)

Pharmacare

Just Transition

Keeping Airports Public

Childcare

ELEVEN YEARS  as a Jazz Aviation

Customer Service Representative

THREE YEARS  as a Vice-Chairperson and

Distr ict Chairperson

THREE YEARS  as a member of the Jazz

CSA/ACS Bargaining Committee

THREE YEARS  as a member of the Local

2002 Elections Committee

Astraea
Sam

C O N T A C T

Political Action Committee (Local 2002 and

Unifor National)

Aboriginal and Workers of Colour Recording

Secretary (Local 2002)

yqrtoyyz@gmail.com ElectAstraea2002

Prairie Council Delegate

Prairie Council Executive Board

Aboriginal and Workers of Colour Committee

P R A I R I E  R E G I O N A L  C O U N C I L



C O N S E I L  R É G I O N A L  D E S  P R I A I R I E S
C O M I T É  D E S  É L E C T I O N S

C O M I T É S

E X P É R I E N C E

M I L I T A N T I S M E

C O N S E I L  D E S
P R A I R I E S  

la Journée de l'émancipation (Saskatchewan)

Bénévole aux défilés de la fierté 

 (Saskatchewan)

Lobbies Fédéraux (Ottawa)

L’assurance-médicaments

Transition équitable

Contre la privatisation des aéroports

Garde d'enfants

ONZE ANS  en tant que représentante au

service à la cl ientèle chez Jazz

TROIS ANS  en tant que vice-présidente et

président de distr ict

TROIS ANS  en tant que membre du comité

des négotiations de Jazz SCA/SA

TROIS ANS  en tant que membre du comité

des élections de la section locale 2002

Astraea
Sam

C O O R D O N N É E S

Comité d'action politique (section local 2002 et

Unifor National)

Travailleurs autochtones de couleur secrétaire

archiviste (section local 2002)

yqrtoyyz@gmail.com ElectAstraea2002

Déléguée au Conseil régional des Prairies

Conseil exécutif du Conseil régional des

Prairies

Comité des Travailleurs autochtones de couleur
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Notice of Nominated Candidate(s) 
 
TO: Local 2002 members 

  
FROM: Local 2002 Elections Committee  
 
 
SUBJECT: Election for the following position:  
 

Constitution and Bylaws Committee 
Members 

 
 

DATE: October 20, 2020 
 
The following members were officially nominated 
at the close of nominations on: October 19, 2020 
 

Avis de mise(s) en candidature 
 
DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   
DE LA PART DU : Comité d’élections de Section locale 

 2002  
 
OBJET : Élection au poste suivant : 
 

membres du Comité des statuts et 
règlements 

 
DATE: 20 octobre 2020 
 
Les membres suivants ont été officiellement  
présentés comme candidat(e)s à la clôture des 
mises en candidature: 19 octobre 2020 
 

Sheila Sarne 

Daniel Pelletier 

Cheryl Robinson               

Saul Santiago Nolasco 

 
The term of office begins November 1, 2020 and ends with 
Convention 2023.  

 
In solidarity, 
 
 
Manon Camiré 
Local 2002 Elections Committee Member 
CC: Vice-Presidents

 
Le mandat débute le 1er novembre et se terminera 

lors du congrès 2023.   

 
En toute solidarité, 
 
 
Manon Camiré 
Membre du comité d’élection de Section locale 

2002 
cc : vice-président(e)s 

 





Constitution and Bylaws 

Daniel Pelletier 

 

 

Union experience: 

• Elected District Chairperson, Montreal Aeroplan 2005 

• Elected Vice Chairperson, Montreal Aeroplan 2008 

• Elected Vice chairperson, Montreal Aeroplan 2014 

• Elected Vice chairperson, Montreal Aeroplan 2017 

• Constitution and bylaws committee member since 2008 

• Constitution and bylaws committee Chairperson 2014 

• Constitution and bylaws committee Chairperson 2017 

 

Union Training and activities: 

• 4 Week PEL (paid education leave) Where I was also elected for the 

Constitution and bylaws committee for PEL 



• Leadership in the work place and Level 1 grievances 

• Attended several youth conventions with CAW and TCA Quebec 

Comité de Statuts et Règlements 

Daniel Pelletier 

 

 

Expériences Syndicales: 

• Élu Président du District, Aéroplan Montréal 2005 

• Élu Vice-Président du District, Aéroplan Montréal 2008 

• Élu Vice-Président du District, Aéroplan Montréal 2014 

• Élu Vice-Président du District, Aéroplan Montréal 2017 

• Membre du Comité de Statuts et Règlements depuis 2008 

• Président du Comité de Statuts et Règlements 2014 

• Président du Comité de Statuts et Règlements 2017 

 



Formations et activités syndicales: 

• 4 semaines de CEP (Congé d’éducation payé) où j’ai été élu pour le Comité 

de Statuts et Règlements pour le CEP 

• Formation de Leadership au travail et Griefs niveau 1 

• Participation à diverses conventions jeunesses avec CAW et TCA Quebec 



Cheryl Robinson
Candidate Statement for the position of

DISTRICT CHAIR 
EXPERIENCE AND PROVEN LEADERSHIP 

 
 
 
 

 Unifor 2002 D 500 Vice Chair 
 Unifor 2002 Constitution and Bylaws committee member 
 Unifor 2002 president  
 Unifor Aviation Council chair  
 Unifor National Executive Board rank and file executive board member  
 CAW Local 2002 Vice President  
 -2013) 
 Secretary Treasurer and Vice President of Saint John and District Labour Council (2007-2013) 
 Discussion Leader for CAW  
 Vice Chairperson District 508 (2000-2008) 

 
Union Education 

 
 Leadership and Political Action  
  
 Duty to Accommodate Training  
 Human Rights Training  
 Graduate of 4 Week PEL  
 Discussion Leader Training  
 Grievance Handling & Workplace Leadership  
 Facing Management  
 Mobilizing the Membership  

 
 

 
Please feel free to contact me with any questions you may have: cherylrobinson2002@gmail.com or 
WhatsApp Cherrob  

Don Ross
Text Box
 Constitution and Bylaws Committee



 

 

 
 Graduate of numerous PEL education courses  

o Grievance Handling, Workplace Leadership 
o PEL Aboriginal Workers of Colour (2-week 

program) 
o PEL LGBTQ Activist program 
o PEL Conflict Resolution 
o PEL Human Rights course 

 
 University graduate with Accounting & Business 

Administration degree 
 
 Information Technology Certificate 

 
 Several years in public accounting 

before joining the airline industry 
 

 6 years as Vice Chair at District 301 
 

 7 years with Air Canada working many 
functions 
 

 Handled many Article 16 meetings with 
members and filed grievances 

 
 Attended various rallies, protests and Labour Day 

Parades with Unifor Local 2002 
 

 Member of Local 2002 LGBT committee and 
attended the conferences at Port Elgin 
 

 Attended Ontario Regional Council LGBT Caucus 
meetings and Pride Parades in Toronto 
 
 

Experience & Education 

SAÚL SANTIAGO NOLASCO 

FOR 

CONSTITUTION & BYLAWS 

COMMITTEE 
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Members in Good Standing 

In order to vote in an election, as per the Unifor Local 
2002 Bylaws, a voter must be a member in good 
standing. 

SECTION 2 - MEMBER IN GOOD STANDING 

2.2.01 All persons who are employed in organized 
workplaces that Unifor Local 2002 has collective 
bargaining authority may become members in this Local 
and the National Union Unifor, when they sign a 
membership card declaring support of and adherence to 
these By-laws and the Unifor National Constitution, and 
pay the applicable dues. 

2.2.02 A member shall lose his/her good standing status 
when in arrears in the payment of dues and assessments 
for a period of 60 calendar days or more. Any member 
who has lost his/her member in good standing status 
because of this article may not vote, stand in any 
election or hold office until such time that they have 
paid their arrears. 

SECTION 3 - APPLICATION FOR MEMBERSHIP 

2.3.03 Eligibility for and acceptance into membership 
in the Amalgamated Local Union shall be governed by 
the Constitution of the National Union Article 5. 

SECTION 10 - REGISTRY 

2.10.01 In the event a member changes his/her name, 
work location, mailing address, telephone number or 
classification, it shall be the responsibility of the member 
to advise the headquarters of the Local Union and 
his/her District Chairperson in writing of such change in 
order to maintain a correct District and Local Union 
record. 

Membres en règle  

Pour voter dans une élection, conformément aux 
Règlements de la section locale 2002 d’Unifor, il ou 
elle doit être un (e) membre en règle. 

ARTICLE 2 - MEMBRE EN RÈGLE 

2.2.01 Toutes les autres personnes qui sont employées 
dans un lieu de travail syndiqué, pour lequel la section 
locale 2002 d’Unifor détient les droits de négociation 
collective, peuvent devenir membres de la section 
locale en question et du syndicat national d’Unifor 
après avoir signé une carte de membre et déclaré leur 
appui et leur engagement à respecter les présents 
règlements et les statuts d’Unifor et le paiement des 
cotisations. 

2.2.02 Un membre perd son statut de membre en règle 
lorsque le versement de ses cotisations et de ses 
cotisations spéciales affiche un arriéré pendant une 
période de soixante (60) jours civils ou plus. Un membre 
qui perd son statut de membre en règle au titre du 
présent article ne peut pas voter, se présenter à une 
fonction élective ou en occuper une tant qu’il ne verse 
pas tous les arriérés. 

ARTICLE 3 – DEMANDE D’ADHÉSION 

2.3.03 L’admissibilité d’un membre et son admission 
dans la section locale unifiée sont régies par l’article 5 
des statuts du syndicat national. 

ARTICLE 10 – REGISTRE 

2.10.01 Lorsqu’un membre change de nom, de lieu de 
travail, d’adresse postale, de numéro de téléphone ou 
de classification, il est de sa responsabilité d’en aviser le 
siège social de la section locale ainsi que sa présidente 
ou son président de district par écrit afin d’assurer la 
tenue de dossiers exacts au district et à la section locale. 




